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2025 р.

https://www.cuspu.edu.ua/ua/
https://portal.issn.org/api/search?search%5B%5D=MUST%3Dallissnbis%3D%222522-4077%22&search_id=24478437
https://portal.issn.org/resource/ISSN/2522-4085
https://mon.gov.ua/npa/pro-zatverdzhennya-rishen-atestacijnoyi-kolegiyi-ministerstva27042023
https://docs.google.com/forms/d/1k0_pbrGW4xJGyNKI_VuyIH9p0Tx3SBWslRRzrjgS64I/edit
mailto:philology.cusu@gmail.com


Публікаційний внесок
Вартість публікації становить 1100 гривень (за 12 сторінок). Кожна додаткова сторінка сплачується окремо у
розмірі 40 гривень. 
Публікаційний внесок покриває витрати, пов’язані з рецензуванням, коректурою і редагуванням статей,
макетуванням та розміщенням електронної версії. За бажанням автор статті може замовити собі друкований
примірник збірника.
Вартість друкованого примірника становить 800 гривень, які необхідно сплатити додатково до публікаційного
внеску.

вимоги до оформлення статей

До публікації приймаються статті, рецензії, повідомлення про наукові події та заходи, які відповідають
профілю видання. Кожна стаття обов’язково проходить анонімне рецензування. Автор статті відповідає за
достовірність викладеного матеріалу, за належність даного матеріалу йому особисто, за правильне цитування
джерел та посилання на них.
Обсяг статті – 10–20 сторінок. Шрифт – Times New Roman, кегель – 14, міжрядковий інтервал – 1,5, поля – усі
2 см, абзац – 1,25 см. Форматування абзаців за допомогою інтервалів (пробілів) чи табуляції неприпустимо. У
тексті необхідно використовувати лапки лише такого зразка: « ». У тексті заборонені переноси. Нумерація
сторінок не ведеться.
Індекс УДК (універсальний десятинний класифікатор) розташовувати перед відомостями про автора (авторів),
окремим рядком, у лівому верхньому куті. Індекс УДК визначає автор.
Відомості про автора (авторів) вказувати після індексу УДК (команда – вирівнювання по ширині тексту) із
зазначенням прізвища та ініціалів, наукового ступеня і вченого звання, посади, місця роботи, номеру ORCID
(http://orcid.org/), Scopus-Author ID (зазначається за наявності індексованих публікацій у Scopus). Усі відомості
наводять у називному відмінку. Ім’я автора (авторів) виділяють жирним накресленням, інші відомості – лише
курсивом. Номер ORCID та Scopus-Author ID визначає автор.
Назву статті вказувати українською і англійською мовами (всі великі літери).
Анотацію подавати українською та англійською мовами (не менше 1800 символів із пробілами у кожній
анотації). Ключові слова подавати у називному відмінку, загальна кількість ключових слів – не менше трьох і
не більше семи, подаються українською та англійською мовами.
Основна частина статті повинна містити такі структурні елементи:
актуальність проблеми;
аналіз останніх досліджень і публікацій (не дозволяється тільки перелік прізвищ);
мета дослідження;
виклад основного матеріалу дослідження;
висновки і перспективи подальших досліджень;
список використаних джерел.
Усі назви частин (рубрики) повинні бути виокремлені жирним кеглем (шрифтом).
Бібліографічний опис списку літератури оформлювати з урахуванням розробленого в 2015 році Національного
стандарту України ДСТУ 8302:2015 «Інформація та документація. Бібліографічне посилання. Загальні
положення та правила складання».
Заборона використання наукових праць країни-окупанта
Забороняється цитування в тексті та внесення до бібліографічних списків тих джерел, які опубліковані
російською мовою в будь-якій країні, а також джерел іншими мовами, якщо вони опубліковані на території
росії та білорусі.
Внутрішньо-текстові посилання на список літератури позначаються цифрою в квадратних дужках відповідно
до номера у списку літератури, наприклад [2] чи [5; 9]. Якщо в тексті статті використано цитату, необхідно
навести номер джерела у списку літератури і сторінку, наприклад [1, с. 10], де 1 – порядковий номер у списку,
10 – номер сторінки.
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